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Minge Opa, der Schäng, dät jo immer gään Schabau drinke un dä hät dä immer selvs gemaht. Hä hät dä
Gaade gehat un hät jede Menge Zeug Bromele oder Worbele - wat weiß ich, wat e gehat hatt - hät e
immer Schnäpsche drus gemaht, immer Opgesetzte gemaht. Han ich mem Opa - ich wor sechsehn Johr
ald - han ich mem Opa öfters en der Köch gesesse, han mer Schnäpscher gedrunke, Zigarettcher
gerauch. 

Eines Dags hatte mer Famillietreffe. Ming Schwester hatt et Restaurant usgesök. Sin mer nohm Italiener
gegangen. Minge Opa, dä wor ald üvver sibbsig, hatt em Levve vürher noch nie en Pizza gegesse. Ming
Schwester hät im Pizza usgesök, der Opa oß Pizza Quadro Stationi. Super! Wor alles god, Esse
wunderbar! Et Esse wor fäädig, mer woren all god satt, woren all glöcklich. 

Ich hatt noch Loss op jet Sößes, do frog ich der Opa: “Opa, kriss de och e Tiramisu?” Do säht der Opa:
“Jo, Schatz, ävver nor ene kleine.” 

“Wat?”, han ich gesaht, “Opa, Tiramisu is doch keine Schabau!” 
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